
Mis palabras pueden causar daño a mi pareja.
My words can hurt my partner.

Ramiro:	 ¿Vas al prostíbulo o qué?

	 Are you going to the brothel or what? 

Julieta acaba de preparar la cena para Ramiro. 

Julieta just finished making dinner for Ramiro. 

Ramiro: 	 ¿Qué es esto? ¡Esto está asqueroso! 
¡Ni para eso sirves! 

	 What is this? It’s disgusting!  
You are worthless!

Ramiro y Julieta se preparan para ir a la iglesia. 

Ramiro and Julieta are getting ready for church.
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Ramiro está viendo una revista en la cama.

Ramiro is looking at a magazine in bed. 

Ramiro:	 Yo sí fuera feliz, si tuviera una mujer así. 

	 I would be very happy if I had a woman 
like this. 

Julieta rompe un plato en el lavabo sin querer. 

Julieta accidentally breaks a plate in the sink. 

Ramiro: 	 ¡Inútil! ¡No puedes hacer nada bien! 

	 Idiot! You can’t do anything right. 


